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“Kör för det då! Xi Mir 4A ttrölg borde jimdormi smällas igen efter1] 
Ml Ma

HURU FÖREBYGGA RVGGFEL MOS 
< VARA NÖTKREATUR?Farm och hem.•ifrEtt problem. “Jag ki

“Viti Bi lyda ett rid af mig", sade sia sorg luft i gråt ock snyft nia gar 
värden. “aå lä
larkBttrtik ar en otacksam* piata kunnat tiska sig. alt först .rara tvu»

gen att tigga och eedaa kastas I faa j 
gelse Han visete icke kvad man bra 

i ville*" a t brast han och kade göra med folk.
arebte och (Ingo svälta.

Han rar ensam och kände fritt ge
Voder den första uppfodningstidcn 

har kalfven i »r.månhet I mjölken ec 
giKi tillgäng till mineralämnen i lätt 
»mait form. och en tillräcklig samt 
t hällande mjölk utfodring har också ri- 
sat såg rara ett af de hasta medlen fot
en god etreckling af benbyggnaden 
och d krm ed en rak rygg Dov k kan 
det anmärkas au kalkheten t de för
ädlade raserna» mjölk ottifrelaktigt 
är iägse och att ofver hufvud jillgån 
gen särskild t på detta amne redan vid 
denna tidpunkt ofta behofver okas 
genom kåfoder af god t klöfrer och 
ängsho eller annat kalkhaltigt foder 
eller direkt genom tillskott af alanv 
mad krita eller fosforsyrad fodeVkalk. 
Del tillfälle, då en försvagad hen bild 
ning och sänkt rygg oftast framträder 
såsom en följd af otillräcklig mineral 
näring, är emellertid afvanjntngstidvn * 
Vid mjölkens borttagande, åfveo då 
det sker efter hand. år det nämligen 
icke alltid lätt för djurens matsmalt 
ningsorgan att från de nya fodermed 
len. som ersatta mjölken, uttaga till 
ricklig kalk och fosforsyra 
kommer, att djuren efter mjölkdr(vk 
ningens slut kanna hehof att drtvkit 

Få de obehindrat Ullfreds 
I ställa denna lust och tillfälle ätt he 
lasta magen med storre mängder buk 

ifyllande foder än vanligt, hvllket lut t 
äger rum. stär detta icke i förhållan
de Ull ryggens barkraft Ryggen nc-l 
dragés sålunda af en hangbuk. på 
samma gång som refbenvn 3lr.it kas 
och bålen förlorar ain- rundning 

S . pm benagenhet till dessa fel visar 
sNf. bor man for någon tid åter låta 
mjölk Ingå i utfodringen sam* till 

, skjuta något kalkhaltigt kraft foder, t 
' ex. ärtgröpe jämte något krita, samt 
: afhålla djuren från att öfverfvllä bu 
ken med vatten och stråfoder \Agon 
roll spelar det äfven. om dricksvatt
net ar kalkhaltigt eller icke

Vidare bor ihågkomtnas. att hos 
ungdjur, som hållas uppbundna, kan 
felet Icke sällan framkallas eller l alla 
händelser förvärma genom en olamp 
lig inredning af stallet

Djur. som stå lägre med tram . an 
med bakbenen, komma sålunda däri 
genom att alltför starkt belasta fram 
delen, hvarigenom den i ungd ■< \r«-:-
ännu ganska tänjbara ryggraden bo 
jer sig nedåt Där vidare eolh 
bås platserna består af stampad leja

<SAMUEL THE SEBKEEi 
AT UFTOW SINCLAIR.

ni 4«a bär eta e Det rar den värsta »kara och fasa han i ende krossade stenen prof vas noga. 
| så stl inga tomrum uppstå, samt rör 

F>amrör allt bor vattentillgången t j att erhålla ee riktig proportionering
af material terna. Den krossade ste-

BETE8MAR KERNA.

i att söka arbete på.™
Samuel ryckte t öl,
“Lock:

knade knappt få fram ordet 
-Ja Visete nl dl Inte. kvar oi be-

<Part» fr föres nr.) 
FJÄRDE KAPtTLJCT

betesmarken noga uppmärk samma*, 
aå att djuren ,städse ha tillgång till

®ed Filts, -mes man stannade k-N voro eta» nens ändamål är att binda de finare 
materialierna. och får icke Ingå i allt 
for stor proportion, ej håller alltid*- li
ten Ingen gtfven regel kan uppställas 
för dessa båda material» proportione
ring utan månte denna göras efter W> 
kala förhållanden och materialleruas 
beskaffenhet, h v liken af naturliga or 
saker år olika på olika platser 

En grundlig blandning af materia 
llerna år därnäst ett viktigt arbete.
Dålig blandning gör dålig be ton. hvil- 
ket ofta leder till hela byggnadens 
hopat ortande innan den ens blir fär
dig. Blandningen bör fortgå tilldes» 
sanden och cementet åro aå grundligt 
blandade med h varandra, att då mas
san strykes på ytan med en skyffel.
Inga hvita streck visa »ig

frysnlng ruinerar all beton. hvarfor 
,jntet arbete med detta material bör 
företaga», då temperaturen, antingen 
om dagarna eller nätterna, understi 

1 ger 35 grader Fahrenheit. såvida Icke 
tillses för att i tid kunna hemtagas j skyddsåtgärder vidtagas emot kölden I mycket 
och ställas på kätte under kalfningen l 
Visserligen uttalas stundom den åsik j 
ten. att korna må häst af att få kalfva !

för att såga
Det rar den första

kvad det var
stad Sa

jmael sett. ork eader r saliga förbål 
landee skalle kaa ka betraktat dee 

Bamaela pettgar voro borta. mea mad förväatag ock bnedraa Han gick 
kaa U>d »Dt tor häftigt af

Där lig han or b gråt, tills han
plötsligt iar -PP forakracht Ha. ta- D)%m „irl/

Utaa Koksalt , bör <si håller saknas på beerr-
-Ne). de< gjorde Jas *We". aata ras- *, erfarit .tarva, sttckaata känslor 

~ns—. "LockmaavBle' Platsen lör tat 
Slnakflket —

-Det såår in.”
-Ock där gamle Henry Lockarna i 

bodde*”

utom det som beteagråaat inne 
11 lusten, heförmådda honom att klia sig ar- 

sinnlgt. Till siat märkte kaa. att kaa 
lig pd en madrass fall af ohyra. 

Denna upptäckt kom honom att ta 
i ett språng ända till mtdtea af cellen 

Dea gjorde honom ursinnig Aldrig I 
’. ande Samuel, "bara det. hela sitt lif kade kaa varit utsatt för

ock ®rW håller — ty det ökar 
främjar ma t smält a lagen och kö ier 
å mueavä xllngen 1 djurkroppen. Bi st 

i år att glfra koksalt I form af »ten 
sa K. h varar några styckea l*gr** I 
små — ej vattentäta — lådor, sota ut 
ställas pA betet.

aafeen mer Aa m S
dee taakee öfver kosoa. att 
kår på ea
gick lf råa 1

stod, Därpå koe?
piata ock au tågst gick öfvar eu flod. gatan Mef hår hru- 

* Om kaa måste stae^

1111 ea stålbro och

-Hved år det med det1"st retade uppför ee bac-
a» dår. skalle kaa kanske få avåtta ke ock befana 4g ea på ea makade

satta la alla sina pengar någonting likaaade. ty t kana kem ka-,
lyggbet ock rea

I minerad aveny mad tråd på sidorna. att Aar
i Lockarnas kolag ock förlorade dem " de rådt den största Sin korn» uppm * rksam maa noga un

der hela slningstlden. så att ej mjölk
raster komma att klumpa sig samman 

ett I Juvret, ty om så sker. kan koaa 
m jölkn tngsf örmåga under nåatkom- 
mande mjölkntngstld i hög grad ned
sättas. Man bör därför alltemellanåt 
undersöka juvret och draga ur de 
mjölk rester, som möjligen samiats 1 
detsamma.

Han sprang fram ork kögg tag 1 or* vackra kas på köjdea Hår bodde
-Ak tusan?" sade vården tighet Det var köjdea af nedrighet.jarastegse tlH «a godsvagn ack kla- tydligea rikt folk, ock Samuel stirrade

skulle ta honom, hjälplös som
dem", aade Samuel, "att de skulle ge han var. och ståaga ia koaom

smutshål. där han Mef uppäten af 
“Kanske det — hela felet år bara. väggohyra och löea.

i Pä morgonen fick han kaffe och 
"Stängt!" utbrast Samuel och tilla brod och fördes efter ytterligare någ* 

orh kråmade sig. orh en stor herr de därpå: "1 anledning af hans död?" ra timmars dröjsmål inför polisdom- 
gårdsbyggnad med hvita pelare på • “Nej, det är stängt under somras stolen

-Kanske, om jag talade om det for att»ta evv el* orh koll sig tam tar Om förvånad på »n deeaa prmkl Han kom 
-B stoad k lat träta tan »po pé .agna » ™ -ar egendom med ett taktaa- 
taket; me* tat blintV tor knltt. haa k-»” *' ■<-” «t tio fot högt jarnsta 
taeta Icke kin* ot dir och måste ket ock ea an# af nUtUga almsr. dår 

Na föret kora haa tenaos härligt grönskande gräsplaner 
<v-h påfåglar ork lyrfåglar. aom gtngo

mig något arbete hår.”

att glasbruket ar stängt"klättra aed 
stt tänka på. att kan hade glomt kvar 
byltet med sina saker 1 dea tomma Därtill

jsmrågsvaguea
Lyckligt nog för honom började tå

get sakta farten oro en timme eller 
rå omkring, orh 4å Samuel tittade ut. 
nig han ljn» framför tåget Det fore 
kic-u afven lja* kär ork där 1 omglf- 
nlngsrtia. c* h han forst od. att kan 
kommit till eo stor stad Dagen bor 
jade gry i öster, orh svaga skuggor af 
htt« voro synliga

fcamucl steg af tåget' o* h gick. fran>- 
åt banan mycket försiktigt, ty han 
kände stg både stel orh svag Del 
brann 4ju* t en stal tonslokal, orh han 
tittade in genom fönstret orh såg en 
karl »itta yld en rralpet orh skrtfva fil 
tigt Han k nar kade pä dorren

"Stig in'" sade et» röst. orh han 
g i« k In

-t'r> «kta. kan jag få liten vatten1" 
frågad-’ han

Högdräktiga kor böra äfven nogaaf stånd Fairvfew * Bellevue) stod ren Men 1 år stängde man redan 
det på gallergrindarna 1 1 mar* Det var dåliga tider **

"kb." sade Samuel

Det var ett stort, kalt rum med 
hvitrappade väggar Dar förekommo 
några få åhörare, ett par poliskonDvrpå gjorde hungern sig åter på ’ 

mlnd hos Samuel Säkert skulle det ‘ “Därför går har 1 Lockman ville en Rtaplar och några skrifvare 1 ett sär- 
bland all denna prakt <*-h rikedom niassa folk och »oker arbete", fortfor foås suto några fångar med »lo
finna# några ntafktcrj^r hopom Han ! värden "Afven åtskilliga andra fabri och likgiltig min En i sänder trädde

fteiTT stangda — bömulisfabrikeii går 
bara ined half arbetstid "

"Ja* fömtår -5^
’‘Gubl»en Lockman brukade »aga.

NaGRA badregler

ute. och det är nog sant. att de ui 
der gynnsamma väderleksförhållanden 
må vida bättre af att få kalfva ute 1;
■let Ma an att uppbinda» I läJuaår ! «> ”“ " M <“ h svals ",r" b:"lmn6'1
d-n under dwa nltol^V mén rl.kcn ! »nuninrv* 44 t«rsi**i lattare
är ganska stor för såväl kon som 
kalfven. om ruskväder inträffar

Bada i ' •* ensam på ensliga^platser, 
där ström förhållandena aro okandagick uppför *ll*n de infor skrän ket midtfvr domaren; 

_ några ord mumlades, och de befordra 
des vidare Allt gick af gammal vana.

Han hade Icke hunnit half vågs till i 
huset, då en karl. som gick ock skötte f 
blommorna, fick se honom och gick 
emot honom

“Hvad har du h *r att göra?" ropade ! 
!ian. Innan han hunnit fram

"Jag söker arbete", började Samuel ‘ 
"Vill da ha på ögonenV skrek kar 

Ur. "Hur kan du imderstå dig att 
komma på det här sättet 7“

"Kors, hvad ligger det för ondt 1 
'let**' frågade gossen häpen

"I t ined dig. din landstrykare!" 
skrek karlen.

Of b Samuel vände sig om och gi< k 
raskt »in vi-g En landstrykare*

Ha ii kom nu fö- första gången att 
*-n blick på sina kläder, som 

voro leriga efter han» fall 1 (liket. Sä
kert voro äfven hans ansikte och hnn- 

I r - rufsiga, håret okammat och he- 
mdelhos

. -• .'ii sökt»- arbete 1 alla h indc\-»-r : 
var !« nna «l‘ I af ‘•te I; rltia

som om det hade fortgått på samma 
fann* alldeles för många gla»- Ralt j evighet. Domaren, som var till 

bruk", tilläde värden “Och så gingo 
ägarna till dem han köpte och anlade

och friare. __
Af- o< h påkladningvn bor ske ha 

stigt i synnerhet i kyligt väder. Stå 
icke oafkl-dd vid stranden utan gt

I
åren kommen och gråhårig. såg ut 
»om en välmående affärsman i maske
raddräkt. grundValen ar det viktiga

STE VID ALLA BYGGEN.
nrtu fler Då kan ni f<"irstå. hur det 

är ställt."
j De» blef iysr en -tund.
| "Jag kommer Igen 1 morgon bitti". 
| sade slutligen Samuel nedslagen 
j "Ib t ar bra", »varade värden små 

“om ni Inte glömmer det".

genast i vattnet.
Gå icke I vattnet andfådd, icke häl

ler när du fryser.
Stanna aldrig för länge i vattnet 
Bäst är att bada cirka en timme f o 

måltid Bada aldrig omedelbart 
efter en måltid

Turen kom till Samuel, och han
stod infor skranket. Hans namn lästes 

och anklagelsen lydde på lös- • Den förnämsta orsakeh till att så 
många bygnadsforetag med beton ute 
på landsbygden misslyckas kan i de 
flasta fall spåra# till en dålig grund 
val En sådan uppstår genom oriktig | ,jmme 
proportionering af mäterialerna. otill-1

upp.
drifveri

å". sade , domaren mekaniskt, 
"hvad liar ni att si ga till ert försvar?" 

Saipuel drog tungt efter andan 
“Det är inte mitt fel. sir". tx^rjade

: leende
Då några kunder nu kommo In. tilläde 

Ihan: “Skynda er nu”J O# n Samuel gV k sin V g. »å my< 
ket villigare, som han märkt, att han han

van t a minst 1 v4 
o<h efter middagen 2 tim-“i hornet d sr", sade den skri f v ande 

<m h *Ag knappt opp från sina papjw r 
r»*r »tesi en vstu-nhlnk me*i »kopa. 

och Samuel dra* k Vattnet smakad# 
honom ijufllgt han dnv k tills han Ic
ke förmådde mera

Därpå ätod han ocb väntad- 
“Jag ber om ursäkt", började han 

därpå forsagt
“Hvad är det?" frågade den skrif

räcklig blandning och frysnlng
Vid 1 -ggandet af en beton grundval ! 

bör sand* n och den i niurverket Ingå-

(ifverdrif h ke simning* n Simma i< 
ke for långt ut från land

Andas naturllgt och fritt, icke flun. 
t ande och stötvis

Håll alltULögonen öppna under vatt

• V o u r hon our ska' ni saga', 
syndig hviskade poliskonstapeln, som stod vid

ihela tiden befunnit »ig inne på en 
; krog, en hemlighetsfull orh 
plats i han# tycke 

; Han gick åter utför gatan Ett fint. 
källt ngn had*- börjat falla 
»kulle han gura "*

hans ärm båge.
" Your honour". sade Satnu* 1. "jag 

Hvad förlorade alla mina pengar Och jag

‘ Jag ber om förlåtelse, your hon
our", .sade han net

"Det är bra", sade domaren och t ili i 
har försökl att tå arbete, your hon „Hvarll*t: "Ja. min kara San™ Får du kramp 1 Uenvti. lägg »lig v 

' naat pä rygg ot h låt en kamrat simma 
i land med dig. om du ickr kan reda

ä
Han kände sig varm efter den myck- our " 

g >da ihaten. Men det tjänad*1 in-
f.,r . n artotanökaadn. b varför , ,enllaF ,m ,a m h Ml våt Han ilen’" 

hon gick tillbaka of ver bron

el. ni ska' slippa .for er fars skull ; 
Men lat mig int*- se er här- en gång 

! Ull."
"Har ni några anhöriga här i sta uppKtatnpa# detta of t* .-.irsklldt fram- 

| iWk st nom att .-nharf anv.,nda armar-; nir vli, kruM,all- ... ,,);iimihvt<-r
j och ihålighet e.r uppstå, livar igenom

Jag är nasfan ihj-.:l«vulten. jag har 
• fått n&gon n a» på jag v< tUte.de In i portgångarna hon gick 

Skymningen hade fallit på och bu j,,rbi. orh då han fick se en mörk och 
• na började »t ingas Snart skulle tom. lade han »ig n**d dar. 

det vara #t rngt ofverallt: (xh i natt. L |>ä h*>rde* steg utanför. En man

Inti Nej. your honour."
"Hur länge har ni varit h^r?” 
"Endast sedan i går. your honour." 
"Hur kom ni hit?”

• Nej. your honour", sade Samtiel 
D rpfi tilläde han ifrig? "Men hvad 
skall jag gr»ra?"

*'I.aga att ni kommer hort från 
"Jag följde med ett godståg, your Lockmanville". sade domaren

"Men på hvad sätt? Jag har ju inte 
“Nä- några pengar. Om bara your honour j 

väl. ni har kommit till orätt plats kunde hjälpa mig till någrit arbete
“Nej", sade domaren, "det kan jag 

lösdrifveriet här i Lockmanville. En inte. Det gor til i g ondt, men jag har

Har du 1 ;tt för att fa vatten i "öro 1bur länge djuret kommer att intag;* felaktiga
i"'» C» *" »<"r bomuUnta»» ‘, „älhlhi*ar. »om fi.m.i o*,nn»,.v,i ■
hvartdera ö-at

rvridet!" utbrast denJu. dd var
•Tt med er'" verka på *-n jämn utveckling af rvg 

gen Äfven tor högt an brak .» k. tö* 
l>or och hackar kunna orsak.- sv nu' 
rygg

• Ni mtssforståi ä fall inte h-dier för djuptu.fK", började Sa Dyk
Ilar du anlag för svindel och hjirt

de» k.mde han., »kulle det vara slut 1 kom In 1 portöppningen, kände på por- 
m« d honom. Och han grep# slutligen ' t<>„ 0« h vande sig därpå om för att gå honour."

ut igen Samuel kom att röra #iu ena
muel förläget 

"Vt med er'" 
d.»r ly< ku» Inte h r

In hit’"

k lappning *å bada 1< ke. fofrixn du råd : 
i frågat din läkare.

Spela aldrig dina badande kamrater ! 
oväntade pratt.

ikvek mApnrui Det
Inga it g : tre f l

if förtvlflan 
Hun skyndade In på törsta upplysta fnf 

•*» lie han #åg

Jag förstår", sade domaren

"Hallå!" sade monn» n "Hvad är nl yj ha föresatt oss att göra slut på
Tiggare*

Professcrn: — D h,r . ■ i
frågan, som kandidaten inte k-:, be-Ordet träffad Det var en krog. och den var tom ft,r «>n?" 

meij undantag af en h v it k ludd k^rlsom ett piskslag
"Jag e.r ingen tiggare*" skrek han 

“ Han afbrot si* 
"Jag vli!

"Det är bara jag", sade Samuel. 
"Opp med er!" befallde den andre 

Han ateg upp. och en liand högg ho
nom i krag«-n.

"Hvem är ni?”

månad. Nästa niål "
Samuel kunde knappast andas.
“Your honour..." började lian.

redan skaffat tre karlar arbete den 
i h T veckan, och jag känner inte til! 
j något mera."

“Men då
"Jag #ka’ ge er en dollar ur min

Kandidaten:BESVARA BARNENS FRaGOR.bakom disken
"Jag itr Inte någon tiggare'" skrek i 

Samuel
*‘Hvad befalls?” sade karlc-n 
"Jag säger, att jag Inte är någon; 

tiggare Jar ska" komma tillbaka och 
het a la er. Jag håller på att svälta j 
Ihjäl ve måste ha något att äta "

' !<‘i>k o ran. att en polis hade huggit honom gtapelns tag och fortfor ifrigt:
"Jag har- aldrig 1 mitt !if varit inne -snallu konstapel, jag har inte gjort 

krn«"- t*ilade Samuel, då han nflK«,t ondt". sade Samuel, 
förstod hvacJ det var för en lokal, han j 
kommit in i Men var snäll ack. 
var snäll och ge mig någonting att ; 
ta "

Jag skulle nog kun
na det. bara professorn gal" mig tid 
att. tänka.

ur-dnnlgv "Jag 
»juli. han bad?

Han
de biyg-wl; 
ken sitt 
kopttna att g 
aldrig tigga, tck«

förtjänat den 
Bor toi 

t->rg tu 1 
Samuel gick 
därpå k -* ndt

När ett barn når 3 eller 4 ärs ål-ier 
börjar det vanligen ut v -'kla eti natur ; 
lig passion f«ir vetande Delta är ett ^

".Vänta mål", upprepad** domaren 
Konstapeln beredde, sig at* leda ui

började Samuel.
ur det/'
fick ut ml» kände - n brinn an 

och han fattade på fläc

i Professorn: Tid ska' herrn visst
räcker två terminur?Han ryckte# ut i ljuset, innan han Samuel egen kassa", tilläde domaren 

“Your honour", utropade Samuel | vida viktigare »ty- ke af barnets lif. ] 
bestört. "jag vi'! inte ha några p*-n * : n de flesta människor tyr-kas t -o; j

"Your h* nour", skrek han ursinnigt.1 
"Ännu fler löadrifvare!” brummad*' »ski<-ka mig inte i fängelse'" 

rösten; och Samuel sa g till sin förfä-

hunnlt svara.
t »t* slut. att hur det an måtte 

honom. »kulle han SENASTE TfDNINGAK < #aI'> »prlk
{det ur alltför vanligt att höra barrens Magasin, böcker och skr»fmater,a| 

M «d en sn; Ilin .-] l ägsta priser.
.>»11 itu- rara .. vl hafva ..fvm ntt Hat la*- 

garrer, tobak, pipor etc 
I Gif mig en försök sorder Tillfreds 

lidi " \ ställelse g'irsm»er#s
H. SCHWARTZ. 413 Main St

Han försökte frigöra sig från kon- gar till skänks!"ikulleen inåt bl t 
» i hatt» mun. förrän han ärligt

Nl kan »klrln mi* ,lfm tilUwka. | frax-r fx>*vara* 
jag är en när nl får något arbete", sa*le doma- ! ,, r ett otåligt af cl"Det nr inte mitt fel

hederlig gosse och jag bar försökt att ren och höll fram en sedel "Tag d nd lon en l&go ett
en ho il gala i * d spårväg 

h då ha:*

"Följ med*" sade konstapeln 
"Hvart då?" skrek han

få arbete Jag har inte gjort något h r Fången frikänd och slappes Nä 
..ndt. Och ni tar llfvet af mig, om ni l;i mål."

Men koiistapeln drog honom med ski, kar m$g j fängelse Var barmh.ir 
sig utan vidare I)ä greps Samuel af jjg. var barmhärtig!"

Men om rvan kväfver barn*-i 
vaknande vei girighet, gor man det

tutf<tr gatan. Samuel tog emot pengarna och äm- | obotlig skada
nade gå sin vi.g. då en herre, som »att | Det ligger i fö-äldrarn*-# och upo- | GEVÄRS OCW VELOC PED 
pä en stol i närheten af domaren. : fostrarnas hand utt lägga grunden Ull j ^ REPARATÖRER

häftigt Men det låg någonting så äkta plötsligt lutade sig fram' och sade: j en klok och kunskapsrik m-nniska »’ i cari* avc °r^WKx^ cr/<cevi'0 ' ' *
*tt L-gga ut saken Ni borde ha blifvit utropade han \ Samuels klagan, att domaren sade: ' “Herr domare, tillåter nl mig att ler till en trög ... h olnl-elllgent vare! ! rPimr, r:i rny:!'laé..- ?>/ nl'rt
ukmr Kom fram och stoppa i er" j -j0 visst Hvarfor skulle jag inte ' -vänta!" | säga några ord?" | se. Den elementära kunskap, barnet | »lags 'abrlkat nf

livad for slag stammade SUmuei <jet?" "Inte rådde jag för att jag blef rå irVär så god. herr professor", sade j kan forvärfva gen m att få »Ina naiva , ras. nyrkhir gon
h3,M.‘n ; "Men jag har ju inte gjort något fortfor, ynglingen lika Ifrigt. be ! domaren artigt. frågor besvarade, kan tyckas -oviktig j

\ t' sarie den apdre och pekade , oixclt! Jag rår inte for. att jag gagnande sig af denna utsikt "Och i -jag skulle kanske kunna finna nå- 1 och onödig, men den är i sjalfva ver ' arbete utfort>R ‘
Kanske forstår ni nu j Han försökte g*»a motstånd, men bva(j annat kund** jag göra än be om 1 got arbete åt gossen.” ket just den grundval, hvarpå all des#
°< h Samuel vande sig om och säg konstapelns väldiga näfve snodde om urij^te1’ Jag har blifvit uppfostrad till j "Ah, det vore utmärkt!" | senare uppfostran skall byggas (>< h I vVinnipég Storage Battcry

kragen på honom, så att han holl på ärlighet ^ p redbarhet. your honour \ "Det tycks vara en duktig pojke. ' bortsedt från ajalfva kunskapen bor
rusade fram och hugg for sig j at( kväfvas Del skulle ha blifvit min fars dod. om , ()< p kanske är han värd att hjälpas." | man af all makt ju#t uppmuntra va

Vid första munsbiten greps han lik
som af ett »Jags vansinne, och han åt

orh firk »e en
gick hat# in dit '■ 

tud 1 eti hörn D tr låg han en 
.vh hntfslumrade. och *lä var

"Kors för »tisan. min unga vän!" v 
utbrast krogaren "Nl vet då oeksä I

mörk pnrtgåu Ild f(jrskra* kelse.
‘ Ni tänker väl aldrig häkta mig?"

skakade honorn• 1‘ollskonstapeln

red ' I
det full dager Folk gick förbi

affadi* sig mera vatten vid 
*'h kände *lg bättre Så gick 

.msenligare ga

ge >• r IAr ropa-e- 
»v ringar for ba-n-Han

han utfor en af de 
tv)tna. dir en karl holl pä och öppna
de sin butik l>et låg mat 1 fönstret — 

h anblicken d.iraf Stationfrukt 04 b bruil
honom att kunna de t glupskaste 

Men han bad om arbete, och

•n massa mat framsatt på en disk 
Han

DE BATTERV 
WiNNIPEG ELECTRIC STORAGE A 

MANUFACTURING CO 
Laddar och Aterbygger alla »lags bat

terier. Antändning.»-, "coil”- och 
magnetofel repareras 

Omllndnlng 04-h återuppbyggande af 
dyna momask iner och motorer.
Tillfredsställelse garanteras. 

GU8. A. CARLSON. Manager. 
Tel. Garry 3372.

E X
kom 
bég-.r 
ma i

Samuel fört »at te Han kom Ull någ 
rn m«*neln. dar karlar liollo P» ®"<i 
Jantade v»*nnr; där iann» dft nakvrl

•Vill nl. att ja* ska' an tvärnia ba |iah kunIia, ,3„ka al*, all jas skulle att anka upplysning och kunskap
Forserade studier vid hog ålder aro 

1 högsta grad olämpliga o« h skadliga 
for både själ och kropp, men man 
.kan alltid tryggt låta barnet veta. 
hvad det önskar veta Dess nyfiken
het är den bästa garantien f4>r att det 
uppmärksammar och drager nytta af 
undervisningen.

De frågor, som små barn gora. äpi? 
ofta mycket egendomliga, och det är 
ofta ganska svårt att finna ett svar. 
som de med sitt ringa ordförråd oh 
sina begränsade vyer kunna begripa 
Men med tålamod och uthållighet ly< 
kas man nästan alltid, åtminstone om 
man älskar barnet.

En viktig sak är. att man aldrig får 
lära barnet något. som det sedermera 
längre fram i llfvet. finner vara orik
tigt och osannt; gor man det, rubbar 
man dess tillit och sår tvifvel och 
misstro 1 dess själ. Det är ju lika lätt 
att »aga barnet, att stjärnorna äro 
ofantligt långt aflägsna sol k roppar, 
hvilka se små ut på grund af afstån- 
det. som att Inbilla det. att de äro 
titthål 1 hlmlahvalfvet for änglarnes 
räkning.

Men å andra sidan bör man ingalun 
da kvufva barnets fantasi, utan tvärt 
om pä hvarje förnuftigt sätt, nara orh 
uppmuntra den. Detta kan låta som en 
motsägelse mot det nyss of van sagda, 
men är det Icke.

Of van fordrades endast, att man Ic
ke skall missleda barnen I fråga om 
bvardagliga och vetenskapliga frå
gor. men må de för all del få tfo på 
slP i sagor om jättar och alfvör och 
snödrottningar ocb dylikt, som är så 
oförarglig», emedan del gäller en helt 
annan Idékrets än förestallningarn* 
om hvardagliga och vetenskapliga 
fakta. Sagor och dylikt utgöra poets 
en 1 de smås lif, ocb det ar étt ston 
misstag att tro. att poesi ocb vet en 
skaplig kunskap strida mot hvaran 
dra — de gå med största fördel »Ida 
rid sida.

"Just så. professor. Samuel, det 
sättas i fängelse. Han lärde mig all- ; här är professor Stewart vid Lockskakade på hufvudet tongen?" brummade han

Samuel följde med Men han skaka t|d. att man ska' förtjäna sitt bröd j manuniversitetet.'* 
des af snyftningar. krampaktiga snyft med ärligt arbete.” 

n.uier, och krogvärden stod och såg ntngar af förskräckelse och fortviflan. 
og Intresserad, tills han slutligen an j ^ tårar a( blygsel runno utfor hans
märkte ■ kinder Han skulle i fängelse!

“Vet ni. nu tror jag det är bäst ni j 
»lutarI 

“Va'?" sade Samuel <>4-h tog mera i

»4»m ett vilddjur, slukade maten 
Han fortfor därmed undvr några mi Samuel kando sig helt glad <>fver 

“Hvem var er far‘>" frågade doma , att få göra professorns bekantskap.I
Han vande si* Ull «■« l(rl*t »ys«'l 

satt arbetsforman 1 »kjortannarna 
"Hur många gånger ska" jag behof

Det var en nätt o<-h prydlig liten her- 
"Hans namn var Efraim Prescott, j re nied väl vårdat svart skägg och 

"Hvad är det för fel med er"1 fråga han var jordbrukare Alla där- guldhågade glasögon
de konstapeln om en stund. “Hvarfor j hemma j Euba Corners kunna tala 
är nl inte lugn?"

“Ni har inte någon orsak att häkta , varit nied och kämpat under hela kri- j morgon bittida, så ska vi se till
mig", klagade gossen. "Jag har int<- get — pan hade blifvit sårad fyra hvad som kan göras.”
gjort något ondt. och jag rår inte för g&ngt>r
det Jag har inte någon bostad 04 h här 8kulle han talat om för your
inga pengar Och det är inte mitt fel " | honour att jag Inte förtjanar att kom-

"Det kan ni säga domar n", svarade : ma t fängelse."

231—235 Isabel St.
Winnipeg. Man.

"Hår är mitt kort”, sade han. "och
va säga nejutbränt karlen

Men nl bar ju aldrig sagt mig det", 
invande Sabiuel med stort allvar 

“Oé er våg'"’ sade karlen "Här kom

'hvad han var för en karl Han hade Gro nl soker upp mig hemma hos mig *
"Jag säger: sluta nu För er egen 

skull Jag ser nu. att ni talat sanning, 
och ett litet uppehåll skulle inte ska 
*la er.”

Samuel stirrade lan glansfullt på 
maten och önskade hela grabbnäfvar 
fulla ännu

"Kom fram hit. så få vi språkas 
vid", sade värden "Hvad har nl råkat 
ut for?"

Damer, oesok Nurse Barker. 
Råd <•**» sjukdomar och oregel- 
l'imd;nhe‘( r. Hundratals 'y^l.liga 
i.tll genom tnlh -•»»ranteraiL-, re
gistret ade t>ehandl ng för ore#; • 
hund enheter. Per post $2.50 <»r!i 
$6.00. Konsultation 3 till 7.;.0 *• m 
eller enligt öfverenskommelse 
Sänd frimärke för nyttig bro
schyr. 137 Carlton 8t. Telefon 
Maln 3104.

Och hade han kunnat vara "Jag får tacka så mycket", sade 
ynglingen och stoppade kortet 1 fic
kan. När han så hade klart för sig. att 
Poliskonstapeln hpde släppt hans arm 
och att han var ^fi^vänxle han sig om 
och gick sin väg. 1

"En ganska roande episod" 
professorn.

"Ja", svarade domaren småleende; 
“det händer ibland, ser nl. att det fö
rekommer sådana äfven här."

sådan massa af er
nl kan hålla red» på ert"

mer en
tusan tror

Det kom en sådan massa* Samuel 
, rlnrade sig plötsligt, att han på ga 

hel inangd karlar med Det blef tyst ett ögonblick
regemente tillhörde er 

far"*" frågade därpå domaren
"Sjuttonde Pennsylvania, your hon

konstapeln.
"Men — men hvad har jag då gjort. 

Hvarfor?...”
“Tig nu

ännu en gång om kragen på honom. 
"Jo. jag blef instängd i en tom gods-1 Sedan höll Samuel sig tyst 

vagn "
“Hm! Det rar någonting ovanligt!

Nå. hur lange satt nl instängd?"
“Hvad är det för dag i dag*"
“Fredag."

torna mött en 
fkttlgt utseende. Sokte de då allesam- 

arbete utan att lyckas finna nå 
got? Kanske tiggde äfven flera af 
dem och flngo ingenting på del haller 

Han fortsatte sin väg. uppfylld af 
iontkräekllgaste angslan

i förstaderna 04 ta borde stg 
Men ingen behöfde hjälp 

Klockan var nu 12 på da

"Hvilket

!" sade konstapeln och vred .
: our."
i “Akta er. unge man. försök into 
i att lura mig”, sade domaren allvar
ligt.

I
Handen

kora ut 
*»>c 1 husen

FEMTE KAPITLET Samuel gick ut med en varm känsla 
"Jag vill visst inte lura er. your j hjärtat. Han hade nu ändtligen fått

ECZEMA SPEC1F1C
botar absolut Ekzema, Salt Rbeum. 
Barbar Itcb. Blac.: Head. Unnar, 
gamla aår, skaf. klåda. Itching Plies 
och många andia hudsjukdomar 
Sänd per post 1150. Ssrlf ocb för
klara eder sjukdom. Har bund»atsle 
goda råd

Inför polisdomstolen. honour". försäkrade Samuel
“Hvilken brigad tillhörde sjuttonde under världens sega hud och ändå.

någon liten utsikt. Han hade trängt
;ied något 

gfn, och folk intog sitt mellanmål, 
han kand* matt.*, då dorrar öppnades 
Han gick tillbaka in l staden, ty han 
kunde Icke uthärda längre Han kän 
de sig allt svagare och svagare, erfor 
vn hemsk fruktan Snart nog skulle 
han kanske icke längre vara i stånd 
att arbeta*

Det var vn nv tanke för Samuel.

"Jag blef instängd i onsdags morse. 
Det föreföll mig att vara längre " 

"Det är tillräckligt länge", anmärk
te ki agaren

På p4.1lsstationen satt en fet ofver penn#yivania?" 
i konstapel och halfsov på sin tron. “Tredje brigaden, your honour."

"En lösdrifvare till! sade konsta : wo< h hvem förde befälet ofver den?" renhet, men det skalle aldrig hända 
pcln. liksom ville han därmed låta fö- - General Anderson — det vill säga.

Jac det rånad En karl tog mina j slk% alt det icke fanns någon särskild tjJls han „tupade j »Uget vid Than- 
p-ngar . fortfor Samuel Dar på kände ] anlednlng för ofverkonstapeln att vak ceu0rsville Min tar var med där." 
han åter semma blygsel som forut och

| trots allt. funnit vänlighet och huma 
' nitet Det hade varit en pinsam erfa-

Han hade nu ett bestämdt mål för 
j alg. Han gick raka vägen ut ur staden 

•Jag var med. jag också", sade do- och följde sedan floden åt, tills hans 8. ALM KLO V. apotekare, 
B* R. Coeperstown.tiUade. “Tro inte, att jag är någon | -nVad har han 

tlgKaiY Ja* Till artat* och tatala lör em.iicrt!d denne.
det hår" j -^»Mt i en port sån*", lydde svaret j

N. Oekgjort T" irågade kom Ull en tillräckligt enslig plats. 
"Min far brukade berätta för mig Där tog han af sig kläderna och slog 

det slaget", utbrast Samuel med . sig ned på stranden och 
Samuel hade nu hunnit lära stg inse I p]ots|jg ifrer. “Hans brigad var på omsorgsfullaste toalet t Han höll på

en hälftimme och skrubhade

detta, att en människa kunde få »väl 
tg ~midt 1 ett civiliserad! sarchalte 
Han kunde knappt tro det och kände 
nig hufvudyr vid tanken «i *jpå Hur 
»kulle detta sluta? Skulle man låta 
honom Isgga sig ned på gatan och d4j? 
Elbr fanns det någon särskild pUts. 
dit si t iiande människor..gingo for att

:CARBONPAPPEP!
gjorde den

"Det ar bra”, sade värden, "gor er 
inte några bekymmer ”

"Har ni inte något att gora åt mig 
Någon ved att klyfva?"

"Vi bränna Inte ved.”
^lERér någon rengöring T* frågade

syntes honom Icke särdeles 
“Jag ska’ shura goifvet åt er."

— -VI ahaea Udlgt på morgonen”, sva
rade vården.

"Låt då mig lfomma och göra det”, 
sade Samuel

i gagnlosheten af alla invändningar hogra flygeln, och de hade en dubbel , minst 
Han underkastade sig sitt ode med ^ af furskansningar Ckh rebeller- ■ hufvudet med sand och vatten ocb 

gaf de upplysnin- ( na anfoilo linjen med kavalleri. De | kammade håret med fingrarna. Därpå 
: Samu-1 förnyade anfallet ett dussin gånger undersökte han kläderna bit for bit.

Han skulle åtminstone bli .kvitt ett 
rysligt minne af sitt fängelse.

8å kiädde han på sig igen, vände 
om till staden ocb gick genant In till

för
stum fortviflan Han

Skrif maskin — Blyerts — 
Stålpenna.

Skrifmaaklnaband för alla eiagg 
ekrlfmaaklnar.

gar ofverkonstapeln fordrade 
el Preecott. sjutton år gammal, född M|Cr dagens lopp. och stora tråd slo- 
och skrifven I Euba Corners. jord-1 gog 
bruksarbetare till yrket, aldrig förr

ue« och såg sig omkring I^okalen omkull af kulorna Min. far sa*,, 
att rebellerna aldrig kämpat hårdare*6? ,■RJSB

:'( Sd »k K data», orh tan Iann lagra 
ttn* Sonilt*» råddr hvnom att Umnn 
•In 4m; tat hår rar icke råtta »låt 
•rn rar att nöta arbete, påntodo <fe 
Tydli**» rar det aå*onUn* p* tok

tilltalad för något brott 
-D*t år bra*, åata ofrerkoentiprl» 

ocb återta* sin Ulla ler. Samtal för
dra bort. ocb efter en flyktl* Tlaita- 
ttoa knuffade*

ån hvad de gjorde där.’*
-Ja. ja* vet", sade domaren. “Ja* j den vanliga Lrogaren och talade om. 

var sjålf med bland dem " hvarfor b aa Icke knata hålla »It t löfte
Alla. som hörde det. skrattade; Sa- och komma på morgonen och skara

(Fbrtt.)

: G. H. BRADLEY * CO, ; I
304 Cunada Bldg^

T#L G. 2B3P. WINNIPEG* MAN. !
ceti ocb muel Mef blossande röd 1 ansiktet.
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